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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 579/81
of 5 March 1981

amending Regulation (EEC) No 2140/79 as regards certain monetary compensatory
amounts in the cereals sector

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of all the relevant
Management Committees ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Annex I to Regulation (EEC) No 2140/79 is hereby
amended as follows :

1 . In Part 1 , the monetary compensatory amounts for
subheading 11.02 A I a) of the Common Customs
Tariff are hereby replaced by the amounts given in
Annex I to this Regulation .

2 . In Part 8 , the monetary compensatory amounts for
heading No 19.03 of the Common Customs Tariff
are hereby replaced by the amounts given in
Annex II to this Regulation .

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES ;

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of
fluctuation for the currencies of certain Member
States ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1523/ 80 ( 2), and in particular Article 6 thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts
introduced by Regulation (EEC) No 974/71 were
fixed by Commission Regulation (EEC) No 2140/
79 (*), as last amended by Regulation (EEC) No
506/ 81 (4 );

Whereas a thorough study of the calculation of
monetary compensatory amounts for durum wheat
groats and meal has led to the conclusion that it is
desirable to make an adjustment in order the better to
take account of the technical conditions of
processing ; whereas , for the same reasons , it seems
appropriate henceforth to base the calculation for
determining monetary compensatory amounts on
pasta products falling within heading No 19.03 of the
Common Customs Tariff on the amount applicable to
groats and meal ;

Whereas a transitional period should be provided for
in order to enable the trade to adapt to the new
situation created by the lowering of monetary
compensatory amounts ;

Article 2

The amounts referred to in Annexes I and II to this
Regulation shall be fixed subject to alteration of the
said amounts in accordance with the pattern of
exchange rates referred to in Article 2 ( 1 ) of Regu­
lation (EEC) No 974/71 .

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of
its publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall take effect on the sixth Monday following the
day of its publication in the Official Journal of the
European Communities.

(') OJ No L 106 , 12 . 5 . 1971 , p . 1 .
O OJ No L 152 , 20 . 6 . 1980 , p. 1 . However, it shall apply , on application by those
(') OJ No L 247 , 1.10 . 1979 , p. 1 . concerned , with effect from the day of its publication
( J ) OJ No L 55 , 2 . 3 . 1981 , p. 1 . in the Official Journal of the European Communities.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 5 March 1981 .

For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEXE / — ANNEX I — ANHANG 1 — ALLEGATO I — BIJLAGE I — BILAG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

SECTEUR DES CÉRÉALES — CEREALS — SEKTOR GETREIDE
SETTORE CEREALI — SECTOR GRANEN — KORN — ΤΟΜΕΑΣ ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΏΝ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Εξισωτικά νομισματικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Κλάση τοϋ Κοινοί) Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή

Montants à octroyer à (' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge , die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland

DM/t

Belgique /
Luxembourg
FB/ Flux / t

Nederland

Fl / t

United Kingdom

£ / t

Ireland

£ /t

Italia

I.it / t

France

FF'/ t

I 2 3 4 5 6 7 H

11.02 A I a) 84,01 238,9 16,47 30,262 4017

ANNEXE II — ANNEX II — ANHANG II — ALLEGATO II — BIJLAGE II — BILAG II — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

MARCHANDISES RELEVANT DU RÈGLEMANT (CEE) N° 3033/80
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN
VARER, DER OMFATTES AF FORODNING (EØF) Nr. 3033/80
ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΣΤΟΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ (ΕΟΚ) άριθ. 3033/80

Montants compensatoires monétaires — Monetary amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Εξισωτικά νομισματικά ποσά

Numero du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den Fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Κλάση τοϋ Κοινού Δασμολογίου Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν εξαγωγή

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

DM/ 1 00 kg FB/Flux/ 100 kg Fl / 1 00 kg £/ 100 kg £/ 100 kg Lit/ 1 00 kg FF/ 100 kg

I 2 3 4 5 6 7 8

19.03-Α 9,07 0 0 3,268 0

19.03 B I 9,07 0 0 3,268 0

19.03 B II 7,96 0 0 2,868 0


